
  Automatski aparat za Espresso kafu i tople napitke 
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Upozorenje: Pažljivo pročitajte pre upotrebe aparata za kafu. 
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Protivpožarne mere predostrožnosti 
 
U slučaju požara, upotrebite protivpožarni aparat sa 
ugljen dioksid (CO2). Ne koristite vodu ili 
protivpožarne aparat sa suvim prahom. 
 
Pogodno mesto za upotrebu i 
održavanje  
 
Instalaciju aparata bi trebalo da uradi serviser u 
skladu sa propisima o bezbednosti koji su na snazi u 
trenutku instalacije. 
Aparat sme samo da pomeri serviser. 
Ne koristite aparat na otvorenom. 
Izbegavajte da stavljate predmete sa otvorenim 
plamenom i/ili usijane predmete blizu aparata kako 
ne biste oštetili ili istopili kućište aparata. Ne koristite 
ga na mestima gde temperatura može da padne na 
nivo koji je jednak i/ili niži od 0°C. Ako je aparat bio 
izložen takvim uslovima upozorite servisera koji će 
obaviti proveru bezbednosti. 

.  

PROPISI ZA BEZBEDNOST 

  

 

Nikada nemojte da dozvolite da voda 
dođe u kontakt sa bilo kojim električnim 
delovima aparata: opasnost od kratkog 
spoja! Topla voda   i para mogu da 
prouzrokuju opekotine! 
 

Predviđena upotreba 
 
Aparat je predviđen da se koristi samo u malim 
kancelarijama/organizacijama. 
Uređaj ne treba da upotrebljavaju osobe (uključujući 
decu) sa smanjenim fizičkim, mentalnim ili 
senzornim/čulnim mogućnostima ili oskudnim 
iskustvom i/ili ekspertizom, ukoliko ih ne nadzire 
osoba koja je zadužena za njihovu bezbednost, ili 
ako im je ta osoba dala instrukcije kako pravilno da 
koriste aparat. 

 
Napajanje električnom energijom 
Serviser mora da priključi aparat na napajanje 
električnom energijom u skladu sa specifikacijama.  
 
Kabl za napajanje 
Nikada nemojte da koristite aparat ako je kabl za 
napajanje neispravan. 
Odmah prijavite serviseru bilo koje nedostatke na 
kablu i/ili utikaču. Nemojte da provlačite kabl za 
napajanje oko uglova, preko oštrih ivica ili preko 
toplih predmeta i čuvajte ga daleko od ulja. Nemojte 
da koristite kabl za napajanje da biste nosili ili vukli 
aparat. Nemojte da izvlačite povlačenjem 
energetskog kabla niti da ga dodirujte mokrim 
rukama ili stopalima. Nemojte da dozvolite da kabl 
za napajanje slobodno visi sa stolova i polica. 
 
Radi bezbednosti drugih 
 
Vodite računa da se deca ne igraju sa aparatom i/ili 
ambalažom. Nikada nemojte da usmerite mlaz tople 
vode i/ili pare prema sebi ili drugima. Ne dodirujte 
posudu sa toplom vodom golim rukama. Uvek 
koristite obezbeđene ručke ili dugmad. 
 
Opasnost od opekotina 
 
Ne dodirujte cev za toplu vodu i/ili odvod za 
ispuštanje kafe/napitaka. 
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Čišćenje 
 
Pre nego što očistite aparat, taster za napajanje 
mora da bude prebačen na OFF (0) – isključen - i 
utikač mora da se iskopča iz utičnice za napajanje 
strujom. Sačekajte da se aparat ohladi. Nikada 
nemojte da potopite aparat u vodu! Strogo je 
zabranjeno da neovlašćeno menjate unutrašnje 
delove aparata. Nemojte da čistite aparat mlazom 
vode. 
Uređaj i njegove komponente moraju da se čiste i 
operu nakon perioda nekorišćenja 

 
Korišćenje mleka 
 
Mleko mora da se koristi i skladišti u skladu sa 
uputstvima datim na originalnoj ambalaži 
proizvođača. 
 
Ne prihvatamo nikakvu odgovornost za upotrebu 
mleka  koje nije pogodno za ishranu ljudi. 
 
Mleko mora da se čuva hladno, jer će visoke 
temperature učiniti da postane kiselo – to je prirodna 
karakteristika mleka. Iz tog razloga, stimer za paru  
može da se odvoji i rasklopi, i njegovi delovi mogu 
da se stave u mašinu za pranje sudova (koja nije 
profesionalna mašina) 
Pranje sastavnih delova u mašini za pranje sudova 
mogu da prouzrokuju da površine stimera za paru  
dobiju patinu ili da grafike izblede, posebno ako se 
koriste agresivni deterdženti. 
Ova okolnost je uobičajena i ne utiče na pravilan rad 
sistem za spravljanje mleka. 
 
Skladištenje aparata 
 
Ako se aparat neće koristiti tokom dužeg vremena, 
isključite ga i iskopčajte iz napajanja. Uskladištite 
aparat na suvom mestu, van dohvata dece. Zaštite 
ga od prašine i prljavštine. 
 
Popravke / Održavanje 
 
U slučaju kvara, nepravilnosti ili sumnje na neispravnost 
koja je posledica pada, odmah izvucite utikač iz utičnice 
za napajanje i upozorite servisera ili specijalno obučenog 
tehničara. 
 
Nikada nemojte da pokušate da upotrebljavate 
neispravan aparat. Samo serviser i/ili tehničar mogu da 
servisiraju ili poprave aparat.  
 
 

. 
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1.1 Predviđena upotreba aparata 
 
Ovaj aparat automatski priprema: 
 
- Kafu i espresso koristeći kafu u zrnu; 
- Tople napitke koristeći toplu vodu preko odvoda     
za isticanje, 
- Napitke na bazi mleka koristeći obezbeđeni 

stimer za paru. 
 

Elegantno kućište aparata je dizajnirano za 
upotrebu u malim kancelarijama, firmama i 
institucijama.  
 
 
           Važno.  
Pogrešna upotreba čini sve oblike garancija 
nevažećim, oslobađajući proizvođača od bilo koje 
odgovornosti za štetu na imovini ili ličnu povredu. 
Sledeće se smatra pogrešnom upotrebom: 
 
• Bilo koja upotreba osim one predviđene upotrebe 
i/ili primena metoda koji se razlikuju od onih koji su 
opisani u ovom priručniku; 
• Bilo koji rad na aparatu  kojim se krše uputstva 
data u ovom priručniku; 
• Bilo koja upotreba nakon neovlašćenog menjanja 
komponenti aparata i/ili promene njegovih 
sigurnosnih mehanizama; 
• Upotreba aparata na otvorenom. 
 
U takvim slučajevima korisnik će snositi troškove 
popravke. 
 
 
1.2 Kako razumeti ovaj Priručnik 
U ovom priručniku se koriste različite vrste znakova 
upozorenja kako bi se istakle različite opasnosti i nivoi 
odgovornosti i nadležnosti. 

 

 Trougao upozorenja ukazuje na 
važna uputstva za bezbednost korisnika aparata. 
Pažljivo pratite ta uputstva da biste izbegli ozbiljne 
povrede!  

U ovom priručniku se koriste različite vrste 
znakova upozorenja kako bi ukazali na 
odgovornosti svakog korisnika. 

 

1. OPŠTE INFORMACIJE 

 Korisnik:  
 
 Osoba koja koristi aparat da bi 
pripremila napitke i koja može da čisti aparat,  
kada je u priručniku data instrukcija da to učini. 
Korisnicima NIJE dozvoljeno  da vrše radnje koje 
su odgovornost/u nadležnosti servisera /  
Operatora, Dobavljača ili tehničara. Kada otkriju da 
aparat ne radi i/ili neispravnosti  aparata korisnici 
bi trebalo da kontaktiraju samo servisera. 
 
Serviser / Operator dobavljača 
 
 Kompanija ili lice koje je 
 odgovorno za standardnu 
 instalaciju aparata, početak rada  i 
obustavu usluge. Kada se otkrije da aparat ne radi, 
serviser bi trebalo da zatraži pomoć od tehničara 
koji je zadužen za održavanje. 
 
 Tehničar:  
 Osoblje kvalifikovano da obavi 
 neplanirano održavanje i da 
 servisira aparat. Tehničari mogu 
da obavljaju sve radnje opisane u ovom priručniku 
bez potrebe da zahtevaju eksplicitno ovlašćenje. 
 
Ovaj znak upozorenja se koristi da se naglasi 
informacija koja je posebno Važna kako bi se 
garantovala najbolja performansa aparata. 
 
 
1.3 Kako koristiti ova uputstva za 
rukovanje 
 Ovaj priručnik sačinjava sastavni 
 deo aparata i trebalo bi da se 
 pažljivo pročita. On sadrži 
informacije u vezi sa instalacijom, održavanjem i 
pravilnom upotrebom aparata. Pre bilo kog 
rukovanja aparatom uvek se pozovite na ovaj 
priručnik. 

Čuvajte ovo uputstvo za rukovanje na sigurnom 
mestu i neka bude dostupno svakome ko bi možda 
koristio aparat za kafu. Ako izgubite ili oštetite ovaj 
priručnik , potrebno je da odmah zatražite jedan 
primerak od servisera. Radi daljih informacija ili 
ako iskusite probleme koji nisu u potpunosti ili 
dovoljno pokriveni ovim uputstvima, molimo da 
kontaktirate servisera. 
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1.4 Identifikacija uređaja 
Aparat se identifikuje nazivom modela i 
serijskim brojem koji je prikazan na 
posebnoj pločici. 

Pločica sadrži sledeće informacije: 

• Naziv proizvođača 

• CE oznaku 

• Model aparata 

• Serijski broj 

• Godinu proizvodnje 

• Neke tehničke specifikacije: 

• Napon električne mreže (V); 

• Frekvenciju električne mreže (Hz) 

• Potrošnju električne energije (W). 

 Napomena: Kada kontaktirate 
 servisera, uvek se pozovite na 
 ovu pločicu i na specifične 
podatke o aparatu koji su na njoj. 

 

1.4 Rezidualni rizik 
Ispusni otvor za ispuštanje nema nikakve 
štitnike da bi se sprečio slučajan kontakt 
ruke sa kafom, toplim napicima i/ili 
parom. 
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Napomena: „Ključ za komponente“ obuhvata 
sve modele aparata; proverite koji odgovara 
vašem aparatu. Određene funkcije možda nisu 
dostupne. 

 

1. Poklopac rezervoara sa bravicom 

2. Rezervoar za vodu 

3. Kontrolna tabla 

4. Cevčica za toplu vodu/paru 

5. Vratanca za pristup odeljku za servisiranje – 
servisna vrata (samo za upotrebu od strane 
servisera) 

6. Posuda kafenog taloga 

7. Usisna cev Cappuccinatore 

8. Posuda za kafu u zrnu 

9. Blok za ispuštanje kafe 

10. Rešetka za šolje 

11. Indikator da je posuda za kapanje puna 

12. Posuda za kapanje 

13. ON/OFF (uključen/isključen) dugme 

14. Glavni prekidač 

15. Taster za „Espresso“  

16. Taster „Brew“ za pripremu kafe 

17. Ekran 

18. Taster za „Hot water“ -toplu vodu  

19. Taster za „Steam“ – paru 

20. Taster za „long coffee“ – produženu kafu 

21. Taster za „Special beverages“ – specijalne 
napitke 

22. Taster „MENU“ 

23. Taster „Stand-by“ 

24. Oslonci usisne cevi Cappuccinatore 
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2. KOMPONENTE APARATA 



Tehnička specifikacija 

Dimenzije (š x v x d) 334 x 456 x 452mm 

Težina 15,7  kg 

Materijal kućišta aparata Termoplastični materijal 

Snaga struje Pogledati pločicu sa nominalnim vrednostima 

Napon Pogledati pločicu sa nominalnim vrednostima 

Dužina naponskog kabla oko 1,2 m 

Kapacitet rezervoara za vodu 4,0 litra 

Kapacitet posude za kafeni talog 18 taloga 

Kontolni tabla Na prednjem delu 

A-težinski nivo zvučnog pritiska Manje od 79 dB 

Pritisak pumpe Maks. 1.5MPa (15.0 bar) 

Uslovi rada 

Minimalna temperature iznad 10°C 
Maksimalna temperature manja od 40°C  
Maksimalna vlažnost: 
Manje od 95 % 

Sigurnosni uredjaji 
Sigurnosni ventil pritiska metalnog suda, 
Sigurnosni termostat 

Napajanje električnom energijom i Nominalni napon – Nominalna snaga  - Vidi pločicu koja je 
pričvršćena za poleđinu aparata. 
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2.1 Opis kontrolne table 
 Napomena: Sve komande za  upravljanje su opisane ovde. Pogledajte sledeći 
 odeljak radi režima upotrebe. 

 Neki tasteri na kontrolnoj tabli  imaju dvojnu funkciju. Dvojna funkcija se jedino 
 aktivira u određenim trenucima tokom rada aparata ili kada se  pristupa režimu 
 programiranja. Dodatna funkcija je naznačena ikonicom ispod  tastera aparata. 
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Taster - opis 

15. Taster za „Espresso“                                                                                                                                                      
Kada pritisnete ovaj taster priprema se espresso kafa. 

16. Taster „Brew“ – 2. Funkcije (OK)                                                                                                                         
Kada pritisnete ovaj taster priprema se šoljica kafe.                                                                                                 
2.Funkcija – Pritisnite da bi odabrali prikazane opcije  

17. LCD displej                                                                                                                                                                   
Prikazuje status aparata i signale upozorenja, i vodi korisnika kroz korake neophodne da bi 
rukovao aparatom 

18. Taster „Hot water“ – topla voda – 2.funkcija                                                                                                               
Kada pritisnete ovaj taster ispušta se topla voda                                                                                                 
2.Funkcija – Pritisnite da biste skrolovali ka gore radi biranja na trenutnoj strani 

19. Taster za „Steam“ – para                                                                                                                                                  
Kada pritisnete ovaj taster aparat počine da ispušta paru 

20. Taster za „Long coffee“ – produženu kafu                                                                                                                        
Kada pritisnete ovaj taster priprema se produžena kafa. 

21. Taster za „Special beverages“ – specijalne napitke - 2. Funkcija (ESC)                                                                   
Kada pritisnete ovaj taster pristupa se meniju za pripremu drugih vrsta napitaka.                                             
2.Funkcija – Pritisnite da izađete iz odabrane strane i/ili da zaustavite postupak pripreme napitka. 

22. Taster „MENU“ ’ 2.Funkcija                                                                                                                                        
Kada pritisnete ovaj taster prikazuje se meni aparata.                                                                                                   
2.Funkcija – Pritisnite da biste skrolovali ka gore radi biranja na trenutnoj strani 

23. Taster „Stand-by“                                                                                                                                                               
Kada pritisnete ovo dugme, aktivira se Stand-by  režim aparata.  

  



 Pre nego što koristite aparat, 
 proverite da li su rezervoar za 
vodu i posuda za kafu u zrnu napunjeni i da ja 
aparat propisno čist. 
 
3.1. Uključivanje aparata 
 
Upozorenje! Priključenje na napajanje strujom 
bi trebalo da izvrši isključivo serviser! 
Pobrinite se da je gornji poklopac (1) uvek 
zabravljen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pre nego što uključite aparat, proverite da li je 
utikač propisno umetnut u napojnu utičnicu. 
  
  
Osigurajte da je blok za ispuštanje u pravilnom 
položaju. Pokrećite ga horizontalno sve dok ne 
čujete KLIK što ukazuje da je u pravilnom 
položaju. U suprotnom, neka količina 
proizvoda bi mogla da iscuri iz bloka za 
ispuštanje. 
  
1. Da biste uključili aparat, okrenite napojni taster 

na pozadini aparata do „I“ (Sl. 02, str. 3) 
2. Pošto se obavi ciklus provere, aparat prelazi u 

režim Stand-by i   taster   (23) treperi. 
3. Da biste uključili aparat jednostavno pritisnite 

taster    (23) 
 
 Napomena: Kada jednom 
 zagrevanje bude završeno, 
aparat obavlja ciklus ispiranja internih kola. 
Mala količina vode se ispušta tokom ovog 
procesa. Sačekajte dok ciklus ne bude završen.  
 
 
 
 

3. KORIŠĆENJE APARATA 

3.2. Zagrevanje i ispiranje 
 
1. Nakon početka rada, aparat aktivira fazu 

zagrevanja. Sačekajte dok ne bude završena 
  
 
 
 
 
 
 
 
 Napomena: Grafički indikator 
toka faze pokazuje da aparat zagreva sistem. 
 
 
2. Kada zagrevanje bude završeno, aparat 

obavlja ciklus ispiranja internih linija proticanja 
tečnosti.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Napomena: Grafički indikator 
 toka faze pokazuje da aparat 
obavlja ciklus ispiranja sistema. 
  
3. Mala količina vode biva ispuštena. Sačekajte 

da se ciklus završi. 
 
 Napomena: Ciklus može da 
 bude zaustavljen pritiskanjem   
 tastera (21)  
 
4.    Kada ciklus bude završen, aparat je spreman 
za upotrebu. 
Prikazuje se logo ukazujući da je aparat spreman 
za upotrebu.  
  
 
 
 
 
 
 Napomena: Ako se aparat 
 koristi prvi put ili posle dužeg 
perioda nekorišćenja, kontaktirajte servisera 
da ga startuje. 
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3.5 podešavanje bloka za ispuštanje 
 
Sa ovim aparatom možete da koristite većinu šolja 
koje se nalaze na tržištu. 
Visina bloka za ispuštanje može da se podesi kako 
bi bolje odgovarala dimenzijama šoljica koje želite 
da koristite. 
 
Ručno pokrećite blok za ispuštanje gore dole kako 
bi podesili visinu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Preporučeni položaji su: 
 
• Kada koristite male šolje (Sl. 03, strana 3); 
• Kada koristite velike šolje (Sl. 06, strana 3). 
• Možete da postavite dve šoljice ispod bloka za 

ispuštanje kako bi se u isto vreme  pripremile 
dve šoljice kafe (Sl. 04, strana 3). 

• Skinite blok za ispuštanje (Sl. 07, strana 3) da 
bi koristili visoke čaše ili šolje za čaj. U ovom 
slučaju, pripremite samo po jedan proizvod 
svaki put. (Sl. 08, strana 3). 

  
 Napomena: Pre pripremanja 
 bilo kog proizvoda i/ili kada 
vraćate blok za ispuštanje u njegov uobičajen 
položaj za ispuštanje, osigurajte da je 
postavljen u pravilan položaj. To možete da 
primetite kada se čuje zvuk “KLIK” koji ukazuje 
da je postavljen u pravilan položaj. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 U suprotnom, mala količina proizvoda može da 
iscuri iz bloka za ispuštanje. 

  

 

3.3 Ciklus ispiranja 
 
Ovaj ciklus omogućava da se interne linije 
proticanja kafe isperu svežom vodom. Ciklus se 
vrši: 
 
• Kod puštanja aparata u rad ( sa hladnim 

grejačem) 
• Posle pripremanja linija proticanja tečnosti (sa 

hladnim  grejačem) 
• Tokom Stand-by pripremne faze (ako je 

najmanje jedan proizvod na bazi kafe 
pripremljen) 

• Kada isključujete aparat, nakon pritiskanja 
tastera   (23)                 (ako je najmanje jedan  
proizvod na                  bazi kafe pripremljen). 

•  Sledeća ikonica će biti prikazana. 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
Mala količina vode će biti ispuštena kako bi isprala 
i zagrejala sve delove aparata, u ovoj fazi ova 
ikonica će se prikazati: 
Sačekajte da se ovaj ciklus završi automatski. 
Proces ispuštanja može da se zaustavi 
pritiskanjem   tastera   (21)   
 
3.4 Ekološki stand-by 
 
Ovaj aparat je dizajniran za uštedu energije. 
Aparat se automatski isključuje posle 30 minuta 
neaktivnosti. 
  
 Napomena:  
  
• Tokom faze isključivanja, aparat će obavljati 

ciklus ispiranja ako je neki proizvod na  bazi 
kafe pripreman. 

• Vreme može da se programira prema vašim 
potrebama (kontaktirajte servisera). 

  
Da biste ponovo uključili aparat, jednostavno 
pritisnite taster na kontrolnoj tabli (ako je napojni 
taster podešen na „I“). U ovom slučaju aparat će 
proći kroz ciklus ispiranja samo ako je grejač 
hladan. 
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ESC           STOP RISING 

STAND BY 

STOP RISING 



Prvo upozorenje opominje korisnika da posuda za 
kafeni talog mora da se isprazni, ali aparat još 
uvek može da se koristi za pripremanje kafe. 
Ekran će pokazati: 
 
 
 
 
 
 
 
U ovom slučaju aparat ne dozvoljava da se 
priprema kafa. Da bi se nastavilo sa pripremom 
kafe posuda za kafeni talog mora da se isprazni od 
upotrebljene kafe. Skinite posudu za kapanje i 
ispraznite je. Skinite posudu i ispraznite kafeni 
talog iz nje u odgovarajući kontejner. Samo kada 
ekran pokazuje: 
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Možete da vratite posudu za kafeni talog u aparat. 
Kada i posuda za kapanje bude vraćena u svoj 
položaj,  ekran će pokazivati: 
   
  
 
 
 
 
  
  
Aparat je sada spreman za pripremanje kafe. 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

3.6 Pripremanje kafe 
 
Da biste pripremili kafu, pritisnite i otpustite: 
  
Taster  (15)            za šoljicu espresso kafe; 
Ili 
 
taster   (16)             za šoljicu kafe:  
Ili 
 
taster  (20)           za produženu kafu. 
  
Tada počinje ciklus pripreme kafe: 
Pritisnite željeni taster jednom kako biste pripremili 
1 šoljicu kafe. 
Pritisnite željeni taster dva puta uzastopce kako 
biste pripremili 2 šoljice kafe. 
 
 Napomena: Za pripremanje 2 
 šoljice kafe, aparat automatski 
melje i dozira ispravni količinu kafe. 
Pripremanje dve šoljice kafe zahteva dva 
ciklusa mlevenja i dva ciklusa pripremanja, 
koja aparat obavlja automatski. 
  
1. Kada ciklus pred-pripreme bude završen, kafa 

počinje da ističe iz bloka za ispuštanje. 
2. Ispuštanje kafe prestaje automatski kada se 

postigne podešeni nivo. Međutim, proces 
ispuštanja kafe možete i ručno da zaustavite 
pritiskom na taster (21). 
 

 Napomena: aparat je podešen 
 da priprema pravu italijansku 
espresso kafu. Ova  karakteristika može 
neznatno da produži vreme pripreme, 
omogućavajući da se u potpunosti   razvije 
intenzivni ukus kafe. 
 
3.7 Prženje posude sa kafenim talogom 
 
 Napomena: Ova radnja mora da 
 se izvrši kada je aparat uključen 
 i/ili je u stand-by  režimu rada. 
 
Aparat će ukazati kada posuda za kafeni talog 
bude ispunjena do svog maksimalnog kapaciteta. 
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3.9 Ispuštanje tople vode 
 
  
 Ispuštanju može da prethode 
 kratki mlazevi tople vode. 
Opasnost od opekotina. Cevčica za toplu vodu 
može da postigne visoku temperaturu. 
  
Pre ispuštanja tople vode, proverite da li je aparat 
spreman za upotrebu i da je rezervoar za vodu 
napunjen. 
  
1. Skinite iglu sa usisnom cevi sa stimera za paru 

(Sl. 09, strana 3) 
2. Skinite krajnji deo stimera za paru (Sl. 10, 

strana 03). 
3. Postavite posudu ispod stimera za paru (Sl. 

11, strana 03) 
4. Pritisnite taster (18)               kako bi počeli sa 

ispuštanjem tople vode kroz cevčicu. 
5.  Aparatu je potrebno neko vreme da se 

prethodno zagreje. 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Posle predzagrevanja, aparat počinje da 
ispušta toplu vodu. 

7. Posle ispuštanja, skinite posudu sa toplom 
vodom. 

  
 Napomena: Možete da 
 zaustavite proces ispuštanja 
 pritiskom na                              
 taster (21) 
 8.    Kada ispuštanje bude završeno, umetnite 
krajnji deo nazad u stimer za paru. 
9.     Postavite iglu sa usisnom cevi nazad u stimer 
za paru. 
 
3.10 Specijalni proizvodi 
 
Aparat je dizajniran da isto tako može da 
pripreman druge proizvode osim onih prikazanih 
na kontrolnoj tabli. 
 
 Napomena: Pošto ste pritisli  
 taster (21) ,          ako ne  
 
odaberete nijedan proizvod, aparat će se vratiti 
na glavnu stranicu (menu) posle 10 sekundi. 
 

  

 

3.8 Pripremanje kapućina  
(cappuccino-a) 
 
Ovaj aparat omogućava da se kapućino priprema 
brzo i lako samo dodirom na taster. 
 
 Napomena: Ispuštanje pare 
 koje je potrebno za pripremu 
kapućina mora da omogući serviser. 
Konsultujte servisera ako je ova funkcija 
onemogućena. 
 Opasnost od opekotina! 
 Ispuštanju pare može da 
 prethodi mali mlaz tople vode. 
  
 Važna napomena: Očistite 
 stimer za paru odmah pošto ste 
 ga koristili da napravite penu 
od mleka. Očistite usisnu cev spolja vlažnom 
krpom. Ovako će svi delovi biti savršeno čisti i 
bez ostataka mleka. 
 
1. Napunite 1/3 posude hladnim mlekom. 
 
 Napomena: da biste obezbedili 
 bolje rezultate kada pripremate 
kapućino, koristite hladno mleko. 
 
 Upozorenje: Pre korišćenja 
 stimera za paru, očistite ga kao 
što je opisano u odeljku 4.3 
 
2. Umetnite čistu cevčicu direktno u posudu sa 

mlekom (Sl. 12, strana 3) 
 
3.    Postavite šoljicu ispod stimera za paru (Sl. 13, 
strana 3). Pritisnite taster (19) 
 
4.   Aparatu je potrebno nešto vremena da se 
prethodno zagreje. 
 
5.   Kada se prethodno zagrevanje završi, aparat 
priprema paru od mleka direktno u šoljicu. 
 
6.   Kada je postignuta željena količina mleka, 
pritisnite taster (21) da biste zaustavili ispuštanje. 
 
7. Pripremanje kafe može odmah da počne kako 

biste spremili odličan kapućino. 
 

8.   Posle korišćenja stimera za paru očistite ga 
kao što je opisano u odeljku 4.3. 
 
9.   Izvucite posudu i po potrebi je očistite. 
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1. Pritisnite  taster (21)               kako biste    
 

pristupili glavnoj stranici (menu). 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.    Ekran pokazuje stranu za „specijalne napitke“. 
  
  
 Napomena: Ova glavna strana 
(menu) omogućava samo jedan proces 
pripreme napitka za redom. Da biste pripremili 
više proizvoda ponovite opisane postupke. 
  
3. Odaberite željeni napitak pritiskom na taster 

(18) ili na taster (22)  „MENU“ (glavna strana) 
 

4.    Kada odaberete željeni napitak, pritisnite 
taster (16) kako bi otpočeli pripremanje. 
  
Pogledajte odeljak koji opisuje proces 
pripremanja za željeni napitak. 
 
 
3.11 Američka kafa 
 
Ovaj program vam omogućava da pripremite 
Američku kafu.   
 
1. Postavite odgovarajuću šolju ispod bloka 

za ispuštanje (Sl.6, strana 3) 
2. Pritisnite taster (21) kako biste pristupili 

glavnoj strani (MENU) 
3. Potvrdite pritiskom na taster (16) kako bi 

otpočeli pripremanje. 
4. Posle pripremanja skinite šolju sa kafom. 

 
 
 
 
 
 
 

 Napomena: Možete da 
zaustavite proces ispuštanja pritiskom na 
taster (21) 
 

SPECIAL BEVERAGES 
 

AMERICAN COFFEE 
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4.1 Čišćenje posude sa kafenim 
talogom 
Posuda sa kafenim talogom bi trebalo da se 
isprazni i očisti kad god to naznači aparat. Da bi se 
obavila ova radnja, pogledajte odeljak 4.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.2 Čišćenje posude za kapanje 
 
Ispraznite i očistite posudu za kapanje svaki dan. 
Izvršite ovu radnju isto tako kada je ventil 
podignut. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.3 Čišćenje Stimera za paru (posle 
svake upotrebe) 
 
 
 Upozorenje! Ako propustite da 
očistite Stimer za paru posle upotrebe sa 
mlekom to može da dovede do razmnožavanja 
bakterija koje mogu da budu štetne za 
korisnika. 
  
Stimer za paru mora da bude opran i očišćen svaki 
put kada se koristi. 
Propust da ga očistite pre i posle svake upotrebe 
utiče na pravilan rad aparata. 
 
 Opasnost od opekotina! 
 Ispuštanju može da prethodi 
 mali mlaz tople vode. 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pošto neki delovi aparata dolaze u kontakt sa 
vodom i kafom tokom uobičajene upotrebe, važno 
je da se aparata redovno čisti. 
  
Zanemarivanjem da redovno očistite uređaj će na 
kraju prouzrokovati da prestane da radi propisno, i 
u ovom slučaju opravka nije pokrivena garancijom. 
 
 Upozorenje. Pre nego što 
 preduzmete bilo koje radnje 
održavanja i/ili čišćenja, isključite aparat, 
izvucite kabl za napajanje i sačekajte da se 
ohladi. 
  
Delovi koji ne mogu da se skinu i sam aparat 
moraju da se očiste, kada nije drugačije specifično 
navedeno,  korišćenjem samo hladne ili mlake 
vode, neabrazivnim sunđerom i vlažnom krpom. 
  
• Čišćenje može da se obavlja samo kada je 

aparat hladan i iskopčan iz napajanja. 
• Koristite mekanu, vlažnu krpu za čišćenje 

aparata. 
• Ne koristite direktan mlaz vode. 
• Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte 

nijedan njegov deo u mašinu za pranje sudova. 
• Ne koristite oštre predmete ili agresivne 

hemijske proizvode (rastvarače) za čišćenje. 
• Ne sušite aparat i/ili njegove delove koristeći 

mikrotalasnu rernu ili standardnu rernu. 
• Svi delovi koji zahtevaju čišćenje su lako 

pristupačni, te nije potreban nikakav alat. 
• Periodično održavanje i čišćenje će održavati 

aparat u dobrom radnom stanju tokom dužeg 
vremena i obezbeđivanje usklađenost sa 
osnovnim standardima higijene. 
 
 

 Upozorenje. U svakom slučaju 
aparat i njegove delove bi trebalo čistiti svake 
nedelje. 
  
Uređaj i njegove delove bi trebalo čistiti i oprati 
nakon perioda neaktivnosti (neupotrebe). 

. 
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4. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 



Obavite brzi postupak čišćenja kako sledi: 
  
1. Vodite računa da je stimer za paru kompletno 

sa svim svojim delovima pravilno umetnut. 
2. Umetnite usisnu cevčicu u bokal koji sadrži 

čistu vodu (Sl. 12, strana 3) 
3. Postavite posudu ispod stimera za paru (Sl. 

13, strana 3) 
4. Kada je aparat uključen pritisnite taster  (19) 

 
 

5. Aparatu je potrebno vreme da se prethodno 
zagreje. 
 
 
 
 
 
 
 

 Napomena: Da izađete iz tog 
ciklusa u bilo kom trenutku, pritisnite taster 
(21)  
 
6.   Kada je zagrevanje završeno, aparat obavlja 
ciklus pranja stimer za paru 
7. Ispustite vodu iz stimera za paru sve dok ne 

počne da ističe čista voda.  
      Pritisnite taster             (21)  da zaustavite       
      ispuštanje.  
 
8.   Očistite usisnu cevčicu vlažnom krpom. 
9.   Skinite stimer za paru sa aparata. 
10. Skinite usisnu cevčicu sa stimera za paru.                                                                                            
11. Rastavite sve komponente. 
12. Operite sve komponente mlakom vodom. 
13. Vodite računa da svaki ostatak mleka bude 
uklonjen iz proreza spojeva (vidi strelicu na gornjoj 
slici). U suprotnom nećete biti u mogućnosti da 
napravite penu od mleka. Očistite detaljno 
abrazivnom vlažnom krpom. 
14. Ponovo sastavite sve komponente stimera za 
paru  i postavite ga nazad na aparat. 
15.  Umetnite stimer za paru dok se ne uglavi na 
svoje mesto u ležište cevčice za paru. 
  
Ako stimer za paru bude uglavljen sve do svoje 
granične zaustavne pozicije (izvan istaknutog 
ležišta) možda ne bude funkcionisao pravilno 
pošto nikakva količina mleka neće biti usisana. 
Ako se to dogodi, zaustavite pripremanje, 
ostavite stimer za paru da se ohladi i pomerite 
ga ka dole NEZNATNO kako bi ga vratili u 
svoje propisno ležište, kao što je prikazano na 
slici.                                                                                         
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Sledite ovaj postupak kako bi se stimer za paru vratio u 
svoju korektnu radnu funkciju. 
 
 Važna napomena: Posle pranja i 
 ponovnog sklapanja stimer za paru, 
možete da instalirate nazad na aparat. Koristite 
kukice koje su postavljene sa leve strane aparata 
kako bi pričvrstili usisnu cevčicu. 

 
UPOZORENJA KOJA PRIKAZUJE APARAT  
 
Ovo poglavlje opisuje sve poruke upozorenja koje 
aparat može da prikaže korisniku, i radnje koje 
može i/ili mora da izvrši korisnik. 
 
Prikazana poruka kao pomoć korisniku  kako da 
resetuje poruku 
 
 

 
 
 
 

 
Da bi aparat ponovo počeo sa radom zatvoriti servisna 
vratanca.  

 
 
 
 
 
 
 

Postavite posudu za kapanje u njeno ležište. 
 
 
 
 
 
 
 

Postavite posudu za kafeni talog u njeno ležište.  
 
 
 
 
 
 
Zatvorite ili pravilno postavite unutašnji poklopac 
posude za kafu u zrnu da biste mogli da pripremate bilo 
koji proizvod.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CLOSE SIDE DOOR  
ZATVORITE BOČNA VRATA  

INSERT DRIP TRAY  
UMETNITE POSUDU ZA KAPANJE  

 
  INSERT  COFFEE GROUNDS      

DRAWER  
  UMETNITE POSUDU ZA KAFENI 

TALOG  

CLOSE HOPPER DOOR 
ZATVORITE VRATANCA ZA 

KAFU U ZRNU 

ESC           STOP STEAM 

STEAM 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Skinite rezervoar i napunite ga vodom za 
piće.  
 
 
 
 
 
 
 
Skinite rezervoar i napunite ga vodom za 
piće.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Umetnite blok za pripremu kafe u svoje 
ležište. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Napunite kafom u zrnu posudu za kafu u 
zrnu.  
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REFILL WATER TANK  
PONOVO NAPUNIE REZERVOAR ZA 

VODU 

 
     INSERT BREW GROUP  

     UMETNITE BLOK ZA PRIPREMU KAFE 

 
 

ADD COFFEE 
DODAJTE KAFU  
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 poruka kao pomoć korisniku  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kako da resetujete poruku 
 
 
Aparatu je potreban ciklus uklanjanja naslaga 
kamenca.Kada se prikaže ova poruka, još uvek je 
moguće da se  koristi aparat, ali njegov pravilan 
rad može da bude ugrožen. Oštećenje pokriveno 
propustom da se uklone naslage kamenca sa 
aparata nije pokriveno garancijom. 
 
 

          “Inteza“  filter za vodu mora da se zameni    
           novim. Kontaktirajte servisera. 

 
 
 
 

           Aparat ukazuje da će nakon još nekoliko   
          ciklusa biti potrebno da se isprazni posuda     
          za kafeni talog. Ova poruka ne sprečava da  
          aparat i dalje priprema napitke. 

 
 

           Skinite posudu za kafeni talog i ispraznite    
           kafeni talog u odgovarajući sud. 
 
Napomena: Posuda za kafeni talog mora da se 
prazni samo kada to aparat naznači i kada je aparat 
uključen  i/ili je Stand-by režimu. Ako posudu 
ispraznite dok je aparat isključen aparat neće 
registrovati operaciju pražnjenja. 

 
 

         Trepće crvena lampica. Aparat je u Stand-by   
         režimu. 
         Podešavanje Stand-by može da se promeni  
         (kontaktirajte servisera) 
         Pritisnite taster (23) 
 
 
         Došlo je do nekog događaja koji zahteva da   
         se aparat ponovo startuje. Obratite pažnju na  
         (Exx) koji je prikazan na donjem delu.  
          Isključite aparat, sačekajte 30 sekundi i    
          ponovo ga uključite. Ako se problem nastavi  
          kontaktirajte Servisni centar. 
 
         Ako vam se ovaj displej prikaže pošto startujete  
         aparat, trebalo bi da se uradi ciklus uklanjanja  
         naslaga kamenca. Kontaktirajte servisera.  
 
Molimo da imate u vidu da oštećenje 
prouzrokovano propustom da uklonite naslage 
kamenca sa aparata nije pokriveno garancijom. 
 

    

 
 
    EMPTY COFFEE GROUNDS DRAWER  
 ISPRAZNITE POSUDU ZA KAFENI TALOG 

 
     RESTART TO SOLVE   

     PONOVO STARTUJTE APARAT DA 
     REŠITE PROBLEM  

 
DECLARING NEEDED DESCALE 

POTREBNO JE DA SE UKLONE NASLAGE 
KAMENCA 

UKLONITI KAMENAC? 
 
ESC           NO                  OK         YES 

DECLARING 
UKLANJANJE NASLAGA KAMENCA 



 
 
 
 
 
 
Uklonite rezervoar – podignite ga koristeći 
unutrašnje ručke. 
 
 
 
 
 
 
 
Isperite ga i napunite sa svežom vodom, vodeći 
računa da se ne premaši označeni nivo (MAX) na 
rezervoaru. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vratite rezervoar za vodu na njegovo mesto, kao i 
poklopac.  
 
5.2  Punjenje posude za kafu u zrnu 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pre uključivanja aparata, proverite da li ima 
dovoljno kafe u zrnu u posudi.  
 
Upozorenje! 
 
U posudu sipajte uvek i jedino kafu u zrnu. 
Mlevena kafa, instant kafa ili bilo koji drugi 
predmeti mogu da oštete aparat.  
 

Potrebno je ukloniti gornji poklopac kako bi 
napunili posude. Ovaj poklopac je sigurnosni 
uređaj koji omogućava pristup isključivo 
ovlašćenom osoblju.  
 
1. Otključajte poklopac sa specijalnim ključem 

koji je priložen u svrhu uklanjanja poklopca. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Nakon otključavanja, podignite i uklonite 
poklopac.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Sada možete napuniti rezervoar za vodu i 
posudu za mlevenje kafe.  
 
 

5.1  Punjenje rezervoara za vodu 
 
Pre uključivanja aparata, rezervoar za vodu treba 
napuniti svežom vodom za piće. 
Upozorenje! Pre prvog korišćenja aparata, 
pažljivo operite rezervoar za vodu. Napunite 
rezervoar za vodu isključivo svežom vodom za 
piće. Vruća ili gazirana voda, kao i druge 
tečnosti, mogu da oštete aparat.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Uklonite sigurnosni poklopac. 
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5. OTVARANJE GORNJEG POKLOPCA 



1. Podignite poklopac posude za kafu u zrnu.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ako rezervoar za vodu nije umetnut, proverite 
da neko zrno kafe nije upalo u odeljak za 
rezervoar.   U slučaju da se ovo desi, uklonite 
zrna kafe kako bi izbegli mogući kvar aparata. 

 
2.     Vratite poklopac posude za kafu u zrnu. 

 
5.3  Zatvaranje gornjeg poklopca 
 
Nakon punjenja i tokom normalnog rada aparata, 
gornji, sigurnosni poklopac mora uvek da bude 
zatvoren i zaključan uz pomoć posebnog ključa, 
kako bi se sprečio pristup neovlašćenim licima.  
 
1. Kako biste zaključali gornji poklopac (1), 
pozicionirajte ga i zatvorite sa priloženim 
posebnim ključem. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.4  Instaliranje stimera za paru 
 

Priloženi stimer za paru mora da se postavi od 
prve upotrebe aparata.  
 
 
 Napomena: temeljno očistite 
 stimer za paru pre prve 
 upotrebe. 
 
 
1. Umetnite stimer za paru na cevčicu za 

ispuštanje pare dok ne bude zabravljen u 
odgovarajući žleb.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ako stimer za paru  bude uglavljen sve do 
svoje granične zaustavne pozicije (izvan 
istaknutog ležišta) možda ne bude 
funkcionisao pravilno pošto nikakva količina 
mleka neće biti usisana. Ako se to dogodi, 
zaustavite pripremanje, ostavite stimer za paru 
da se ohladi i pomerite ga ka dole neznatno 
kako bi ga vratili u svoje propisno ležište, kao 
što je prikazano na slici. 
 
Sledite ovaj postupak kako bi se stimer za paru 
vratio u svoju korektnu radnu funkciju. 
 
 Važna napomena: Posle pranja 
 i ponovnog sklapanja stimera 
za paru, možete da ga instalirate nazad na 
aparat. Koristite kukice koje su postavljene sa 
leve strane aparata kako bi pričvrstili usisnu 
cevčicu. 
 
 
5.5  Povezivanje aparata na električnu 
mrežu 
 
Ovu radnju mora da obavi osoblje specijalno 
obučenih tehničara ili serviser.  
 
Aparat je projektovan da radi na monofazni napon 
prema nominalnoj vrednosti koja je prikazana na 
pločici za identifikaciju (odeljak Identifikacija 
aparata). 
22 
Pre uključivanja aprata u struju, uverite se da je 
dugme za uključivanje/isključivanje podešeno na 
„0“.  
Serviser povezuje aparat na električnu mrežu i 
odgovoran je za ovaj segment.  
  
 Aparat bi trebalo da se poveže na električnu 
mrežu pomoću utikača na kablu za napajanje, u 
skladu sa: 
 
• Zakonima i pravilima koja su na snazi u datom 

vremenu i mestu instalacije; 
• Informacijama prikazanim na pločici sa 

tehničkim specifikacijama koja se nalazi na 
bočnoj strani aparata. 
 

 Upozorenje: Potrebno je 
 omogućiti korisniku lak pristup 
utičnici pomoću koje je aparat povezan na 
mrežu, kako bi mogao bez teškoća da isključi 
aparat sa mreže kada je to potrebno.  
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Zabranjeno je da se: 
 
• koriste bilo kakvi produžni kablovi. 
• zameni originalni utikač. 
• koriste adapteri.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.6 Podešavanje jezika na aparatu (pre 
prve upotrebe) 

 
• Kada se aparat pokrene po prvi put, potrebno je 

izabrati i sačuvati željeni jezik za prikazivanje 
poruka. Ovime se omogućava podešavanje 
parametara napitaka po specifičnom ukusu 
zemlje u kojoj se aparat koristi.  

  
1. Izaberite jezik                   pritiskom na taster 

„MENU“ (22) ili taster „                „ (18). 
 

2. Pritisnite taster „               „ (16) kako biste            
sačuvali jezik.  
 
3. Aparat započinje zagrevanje sistema.  
 
Napomena: Nakon prve upotrebe, kada se 
završi ciklus zagrevanja, aparat priprema linije 
proticanja tečnosti i obavlja ciklus ispiranja 
unutrašnjih linija proticanja tečnosti. Tokom 
ovog procesa, iscureće mala količina vode. 
Sačekajte da se završi ovaj ciklus. 

 
5.7  Prvo korišćenje – Upotreba posle 
dužeg perioda aktivnosti 
 
Za savršeni espreso: isprati sve linije kojima 
prolazi kafa ako aparat koristite prvi put ili 
posle dužeg perioda neaktivnosti.  
 
Ove jednostavne radnje će vam omogućiti da uvek 
pripremite (skuvate) savršenu kafu.                                            
Njih treba obaviti: 
 
A) Kod prvog korišćenja 
B) Kada se aparat ne upotrebljava tokom  dužeg 
perioda vremena (duže od 2 nedelje) 
 

 
 
 
 
 

1. Ispraznite rezervoar za vodu, operite i isperite 
ga i napunite svežom vodom (vidi odeljak 5.1.) 
 

2. Postavite veliku posudu ispod bloka za 
ispuštanje. 
 

3. Pritisnuti dugme           (20) kako bi otpočeli  
 
proceduru pripreme kafe. 

 
4. Aparat će pripremiti (skuvati) kafu kroz blok za 
ispuštanje (09 – strana 2). Sačekajte dok postupak 
ne      bude završen i ispraznite posudu. 
 
5. Ponovite postupke opisane u tačkama od 2 do 
4, zatim nastavite sa korakom u tački 6. 
 
6. Postavite posudu ispod cevčice za toplu vodu 
(Slika 11, strana 3). 
 
7. Pritisnite taster            (18) kako bi otpočelo 
isticanje TOPLE VODE. 
 
8. Kada je postupak isticanja tople vode završen, 
ispraznite posudu. 
 
9. Ponovo napunite rezervoar za vodu do oznake 
MAX. 
 
Aparat je sada spreman za upotrebu. 
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Za opcije vezane za pripremanje napitka. 
 
 
Za upravljanje parametrima za pripremanje 
espresso kafe. 
 
 
Za upravljanje parametrima za pripremanje kafe. 
 
 
Za upravljanje parametrima za pripremanje 
produžene kafe. 
 
 
Za upravljanje parametrima za ispuštanje tople 
vode. 
 
 
Za uključivanje/ isključivanje funkcije vodene pare 
na aparatu. 
 
Za uključivanje funkcije vodene pare. 
 
 
Za isključivanje funkcije vodene pare. 
 
 
Pristup opcijama za pripremanje specijalnih 
napitaka. 
 
 
Za upravljanje parametrima za pripremanje 
Američke kafe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.1 MENI ZA NAPITKE 

BEVERAGE MENU/ MENI ZA 
NAPITKE 

ESPRESSO/ESPRESO 

COFFEE/KAFA 

LONG COFFEE/ PRODUŽENA 
KAFA 

HOT WATER / TOPLA VODA 

STEAM / VODENA PARA 

LOON / UKLJUČI 

OFF / ISKLJUČI 

SPECIAL BEVERAGE / SPECIJALNI 
NAPICI 

AMERICAN COFFEE / AMERIČKA 
KAFA 
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6.2 MENI ZA UPRAVLJANJE APARATOM 

Ovaj meni upravlja glavnim radnjama aparata i parametrimazodržavanje. 

Za menjanje operativnih podešavanja aparata. 
 
 
Ova funkcija aktivira / deaktivira zvučne alarme. 
 
 
Za deaktivaciju zvučnih alarma. 
 
Za aktivaciju zvučnih alarma. 
 
Ova funkcija se koristi za kontrolu aktivacije grejača aparata 
kako bi se uštedela el. Energija. Funkcija je fabrički podešena 
na ON. 
 
 
Ova funkcija aktivira sve grejače prilikom svakog pokretanja 
aparata kako bi se omogućilo pripremanje svih napitaka istog 
trenutka. Kad je aparat u ovom režimu, potrošnja el.energije je 
veća pošto je aparat uvek spreman za upotrebu. 
 
 
Kad je aparat u ovom režimu, aktivan je jedino grejač za kafu 
prilikom pokretanja aparata. Aparat štedi el.energiju ali mu 
treba više vremena za ispuštanje napitaka na bazi mleka. 
 
 
Za podešavanje vremenskog intervala u kome će aparat da 
uđe u stand-by režim od poslednje pripreme  napitka. 
Vremenski interval je fabrički nakon 30 minuta. Jednom kada je 
podešeno vreme isteklo aparat ulazi u stand-by režim. 
 
 
 
Pritisnite bilo koje dugme da bi se aparat ponovo uključio. 
Nakon obavljene funkcije dijagnostifikovanja i faze zagrevanja, 
aparat je spreman za upotrebu. 
 
 
 
 
 
 

GENERAL MENU / GLAVNI MENI 

ON / UKLJUČI 

ECO-MODE / EKO REŽIM 

ON / UKLJUČI 

STAND-BY SETTINGS/ 
PODEŠAVANJE STAND-BY REŽIMA 

15 MINUTES/ MINUTA 

30 MINUTES / MINUTA  

60 MINUTES / MINUTA 

180 MINUTES / MINUTA 

TONE / TON 

OFF / ISKLJUČI 

OFF / ISKLJUČI 



7.1 ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE APARATA 

Vremenski intervali između dva čišćenja 
 
Za bolju efikasnost, preporučuje se obavljanje 
radnji vezanih za čišćenje i održavanje aparata 
kako je navedeno u sledećoj tabeli. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Rezervoar za vodu je potrebno očistiti svake 
nedelje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Radnje koje je potrebno sprovesti Kada se pojavi 
upozorenje 

Jednom 
nedeljno 

Svakog meseca ili na 
500 ciklusa pripremanja 

napitaka 

Pražnjenje i čišćenje posude za 
kafeni talog  X 

Temeljno čišćenje stimera za 
paru X 

Čišćenje rezervoara za vodu X 

Čišćenje bloka za pripremu kafe X 

Podmazivanje bloka za 
pripremu kafe  X 

Čišćenje posude za kafu u zrnu X 

Uklanjanje naslaga kamenca X 
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7.2 Nedeljno čišćenje bloka za 
pripremu kafe 
 
Blok za pripremu kafe treba očistiti svaki put kada se 
puni posuda za kafu u zrnu ili barem jednom nedeljno.  
  
1. Isključite aparat pritiskom na dugme za 
uključivanje/isključivanje, i izvucite utikač iz 
utičnice.  
2. Ispraznite posudu za kapanje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Uklonite posudu za kafeni talog. 

 
 
 
 
 
 
 
 

4. Otvorite vrata odeljka za servisiranje sa 
odgovarajućim ključem.  
 

5. Da biste izvukli blok za pripremu kafe, 
pritisnite taster «PRESS» potežući ručku. Blok 
za pripremu kafe isključivo perite sa mlakom 
vodom. Bez upotrebe deterdženta.  
 

6.    Operite blok za pripremu kafe mlakom vodom 
i pažljivo očistite gornji filter. Pre postavljanja bloka 
za pripremu kafe u njegov ležaj postarajte se da 
nema preostale vode u komori za pripremu kafe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
7.    Podignite zadnji deo unutrašnje posude kako 
biste je otključali.  
  
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 

 
8. Izvadite unutrašnju posudu, operite je i vratite je 
nazad na mesto.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 Napomena: Prilikom vraćanja 
 posude na mesto, ponoviti iste 
radnje kao i prilikom njenog uklanjanja, samo 
suprotnim redosledom. 
 
 
 
 
9. Proverite da li je blok za pripremu kafe u stanju 
mirovanja; dve referentne oznake moraju se 
podudarati.  
U suprotnom, izvršite radnju opisanu pod tačkom 
(10).  
 
 
 
 
 
 
 
 
10.  Uverite se da ručica dolazi u kontakt sa 
osnovom bloka za pripremu kafe.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11. Proverite da li je kukica koja zaključava blok za 
pripremu kafe u pravilnom položaju. Ovo ćete 
uraditi ako jako pritisnete taster „PRESS“.  
 
12. Ponovo postavite blok za pripremu kafe u 
njegovo sedište sve dok ga ne zakačite, a da niste 
pritisnuli taster „PRESS“.  
 
13. Umetnite posudu za sakupljanje taloga i 
posudu za kapanje. Zatvorite vrata odeljka za 
servisiranje.  
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Napomena: Ovi problemi se mogu smatrati normalnim ako je mešavine kafe promenjena ili 
u slučaju da se obavlja prva instalacija. 
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8.  REŠAVANJE PROBLEMA 

Problem na aparatu Uzrok Rešenje 
Aparat ne može da se uključi. Aparat nije uključen u struju i/ili je 

dugme za uključivanje 
pozicionirano na „0“. 

Uključite aparat u struju i/ili okrenite 
dugme za uključivanje na „I“. 

Kafa nije dovoljno topla. Šoljice su hladne. Zagrejte šoljice sa toplom vodom. 
Kafa nije dovoljno kremasta (vidi 
napomenu). 

Mešavina je neprikladna, zrna kafe 
nisu sveže pečena ili je zrno 
previše grubo mleveno. 

Promenite mešavinu kafe ili 
podesite finoću mlevenja zrna kao 
što je objašnjeno u odeljku 
„Podešavanje mlina za kafu“. 

Aparatu treba previše vremena da 
se zagreje ili je količina ispuštene 
vode iz cevčice premala. 

Linije proticanja tečnosti u aparatu 
je zapušio kamenac. 

Obavite postupak uklanjanja 
naslaga kamenca sa aparata. 

Na cevčici od stimera za paru se 
pojavljuju mehurici dok se ispušta 
mleko. 

Cevni priključci nisu pravilno 
povezani ili nisu u potpunosti 
umetnuti u stimeru za paru. 

Postavite celu usisnu cev u stimer 
za paru. 

Iz stimera  za paru izlazi vodena 
para tokom usisavanja mleka. 

Nema mleka u posudi. Proverite da li ima mleka u posudi. 
Ako je potrebno, napunite ponovo 
posudu za mleko ili je zamenite sa 
novom količinom mleka. 

Stimer za paru ne ispušta mleko. Stimer za paru nije dobro 
namešten. 

Uverite se da je Stimer za paru 
dobro postavljen. 

Blok za pripremu kafe ne može da 
se izvadi/ukloni. 

Blok za pripremu kafe nije dobro 
ulegao na svoje ležište. 

Uključite aparat. Zatvorite vrata 
odeljka za servisiranje. Blok za 
pripremu kafe će se automatski 
vratiti na početnu poziciju. 

Fijoka za prikupljanje taloga kafe je 
umetnuta. 

Uklonite posudu bloka pre 
uklanjanja bloka za pripremu kafe. 

Aparat melje zrna kafe ali 
(mlevena) kafa ne izlazi. 

(vidi napomenu) 

Blok za pripremu kafe je zaprljan. Očistite blok za pripremu kafe 
(odeljak “Nedeljno čišćenje bloka 
za pripremu kafe”). 

Blok za ispuštanje je zaprljan. Očistite ispusnu cev. 
Kafa je preslaba. 

(vidi napomenu) 

Doza je premala. Podesite količinu kafe koju je 
potrebno samleti. 

Kafa se sporo ispušta. 

(vidi napomenu) 

Zrna mlevene kafe su previše sitna. Promenite mešavinu kafe ili 
podesite finoću mlevenja zrna kao 
što je objašnjeno u odeljku 
„Podešavanje mlina za kafu“. 

Blok za pripremu kafe je zaprljan. Očistite blok za pripremu kafe 
(odeljak “Nedeljno čišćenje bloka 
za pripremu kafe”). 

Kafa curi iz bloka za ispuštanje. Blok za ispuštanje je zapušen ili je 
u lošem položaju. 

Očistite blok za ispuštanje i cevne 
priključke. 

Postavite blok za ispuštanje u 
odgovarajući položaj. 
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